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1. Актуалізація жестово-вербальних висловлень в американському розважальному телеінтерв’ю

2. Instantiation of gesture-verbal utterances in the American entertaining television interview

Реферат:
1. Дисертацію присвячено з’ясуванню комунікативних смислів жестово-вербальних висловлень,
актуалізованих в американському розважальному телеінтерв’ю. Жестово-вербальне висловлення
витлумачено як бімодальну комунікативну дію суб’єкта комунікації, жестовий (зображальний) і вербальний
модуси якої взаємодіють як єдина система смислотворення. У дисертації розпрацьовано поняття
інтерсуб’єктного акту як одиниці аналізу вербально-невербальної комунікації та встановлено жанрові ознаки
американського розважального телеінтерв’ю як вияву канонічної соціально-культурної ситуації вербально-
невербальної комунікації. За сферою свідомості / психічних процесів, на які вони орієновані, жестово-
вербальні висловлення поділено на раціональні, емоційні та сугестивні. За природою жестового образу
розмежовано буквальні (конкретний / деталізований образ) і метафоричні (абстрактний / схемний образ)
жестово-вербальні висловлення. Виявлено принципи взаємодії вербального (пропозиційного) і жестового
(образного) модусів у конструюванні комунікативних смислів, а також визначено роль різних типів жестів у



реалізації наративних і метанаративних інтенцій суб’єктів жестово-вербальних висловлень. Ключові слова:
американське розважальне телеінтерв’ю; жестово-вербальне висловлення: буквальне / метафоричне,
раціональне / емоційне / сугестивне; інтенція; модальність; образ; пропозиція.

2. This thesis focuses on the identification of communicative meanings of gesture-verbal utterances instantiated in
American entertaining television interview. The study suggests that a communicative subject’s gesture-verbal
utterance, coming into the focus of attention of another subject, triggers an intersubjective act of communication.
In the context of the intersubjective act both gesture and speech as interrelated perceptual stimuli refer to one
and the same referential situation and activate conscious / unconscious, shared / different sensory-motor,
affective, cognitive and volitional structures of the subjects’ experience which associate with the referential
situation and determine the communicative meanings of the gesture-verbal utterance. A gesture-verbal utterance
is a bimodal communicative act of a subject of communication, where gesture (imagistic) and verbal modes
interact as an integrated system of generating meaning. According to the sphere of consciousness / specificity of
mental processes they are oriented at, gesture-verbal utterances are divided into rational, emotional and
suggestive ones. Based on the nature of the gesture image (specific / detailed or abstract / schematic) there are
literal and metaphorical gesture-verbal utterances. Gesture mode interacts with verbal mode in realisation of
narrative (informing / evaluating / expressing an emotional attitude) and metanarrative (arranging speech)
intentions of the subjects of communication. Keywords: American entertaining television interview; gesture-verbal
utterance: literal / metaphorical, rational / emotional / suggestive; image; intention; mode; proposition.
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